
REGALBODEN SET 
FÜR BEISTELLWAGEN OUTDOOR

Shelf set for outdoor side trolley  / 
Planken set voor outdoor bijzetwagen / 

Jeu d'étagères pour chariot latéral pour extérieur /  
Set di scaffali per carrello portavivande da esterno /  

Juego de estanterías para carrito auxiliar para exterior    

Bedienungsanleitung / User manual / Bedieningsinstructies /  
Instructions d'utilisation / Istruzioni d'uso / Manual de instrucciones
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4

SICHERHEITSHINWEISE

ACHTUNG: Dieses Zubehör ist ausschließlich für den Beistellwagen 
Outdoor bestimmt.  Eine Verwendung für andere Zwecke kann zu 
Schäden am Zubehör oder anderen Gegenständen führen. 

Bitte beachte unbedingt die Bedienungsanleitung des Beistellwagens.

REGALBÖDEN & KORB NUTZEN

In deinem Beistellwagen befinden sich auf beiden Seiten jeweils  
4 vormontierte Schienen. Schiebe die Regalböden und den Korb in  
die Schienen auf der gewünschten Höhe. Prüfe, ob das Zubehör richtig 
eingeschoben ist. Du kannst die Regale und den Korb beliebig in den 
Schienen kombinieren. 

•	 Wische vor Gebrauch die Oberflächen ab, um Produktionsrückstände 
zu vermeiden. 

•	 Lege keine schweren Gegenstände auf die Regalböden oder in den 
Korb.

•	 Überlaste die Regalböden und den Korb nicht, da dies zu Schäden 
führen kann. 

•	 Verteile deine Gegenstände möglichst gleichmäßig auf den 
Regalböden.  

•	 Stelle keine heißen Gegenstände direkt auf die Regalböden. Lasse 
Töpfe oder Pfannen erst abkühlen, bevor du diese abstellst.  

•	 ACHTUNG: Du kannst die Regalböden und den Korb nicht gleichzeitig 
mit einer Gasflasche nutzen.  

•	 Wenn du eine Gasflasche nutzen möchtest, kannst du optional 
den Gasflaschenhalter kaufen. Wenn du eine große Gasflasche 
verwendest, musst du die Regalschienen ausbauen, damit die Flasche 
genug Platz hat.
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING: This accessory is intended exclusively for the outdoor grill 
cart. Using it for other purposes may result in damage to this or other 
products. 

Please be sure to read the grill cart instruction manual.

USING SHELVES AND BASKET

There are 4 pre-assembled rails on each side of your grill cart. Slide the 
shelves and basket onto the rails at the desired height. Check that the 
accessories are properly inserted. You can arrange the shelves and basket 
on the rails as you wish. 

•	 Clean surfaces before use to remove manufacturing residue. 
•	 Do not place heavy objects on the shelves or in the basket. 
•	 Do not overload the shelves or basket as this may cause damage.
•	 Distribute your items as evenly as possible on the shelves. 
•	 Do not place hot objects directly on the shelves. Allow pots or pans to 

cool down before placing them on the shelves. 
•	 WARNING: It is not possible to use the shelves or basket and a gas 

cylinder at the same time. 
•	 If you wish to use a gas cylinder, you can purchase our gas cylinder 

holder (optional). If you are using a large gas cylinder, you will need to 
remove the shelf rails to make room for the canister.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

LET OP: deze accessoires zijn uitsluitend bedoeld voor de outdoor 
trolley. Gebruik voor andere doeleinden kan schade aan accessoires of 
andere voorwerpen veroorzaken. 

Neem de gebruiksaanwijzing van de trolley in acht.

GEBRUIK VAN DE PLANKEN EN MAND

Aan beide zijden van je trolley bevinden zich 4 voorgemonteerde rails. 
Schuif de planken en mand op de gewenste hoogte in de rails. Controleer 
of de accessoires correct zijn geplaatst. Je kunt de planken en de mand 
in de rails naar wens combineren. 

•	 Veeg de oppervlakken af voor gebruik om productieresten te 
voorkomen.

•	 Plaats geen zware voorwerpen op de planken of in de mand. 
•	 Voorkom overbelasting van de planken en de mand, omdat dit schade 

kan veroorzaken.
•	 Verdeel je spullen zo gelijkmatig mogelijk over de planken. 
•	 Plaats geen hete voorwerpen direct op de planken. Laat potten of 

pannen eerst afkoelen voordat je ze neerzet. 
•	 LET OP: Je kunt de planken en de mand niet tegelijkertijd met een 

gasfles gebruiken. 
•	 Als je een gasfles wilt gebruiken, kun je optioneel een gasfleshouder 

kopen. Als je een grote gasfles gebruikt, moet je de plankrails 
verwijderen, zodat de fles voldoende ruimte heeft.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

ATTENTION : ces accessoires sont destinés exclusivement au chariot 
d'extérieur. Son utilisation à d'autres fins peut endommager les 
accessoires ou d'autres éléments. 

Veille à bien suivre le mode d'emploi du chariot.

UTILISATION DES TABLETTES ET DU PANIER

Il y a 4 glissières pré-assemblées des deux côtés du chariot. Fais glisser 
les tablettes et le panier dans les glissières à la hauteur souhaitée. Vérifie 
que les accessoires sont correctement insérés. Tu peux combiner les 
tablettes et le panier dans les glissières comme tu le souhaites. 

•	 Essuie les surfaces avant utilisation pour éviter les résidus de 
production.

•	 Ne place pas d'objets lourds sur les tablettes ou dans le panier.
•	 Ne surcharge pas les tablettes et le panier car cela pourrait les 

endommager.
•	 Répartis tes objets le plus uniformément possible sur les tablettes. 
•	 Ne place pas d'objets chauds directement sur les tablettes. Laisse 

refroidir les casseroles ou les poêles avant de les poser. 
•	 ATTENTION : tu ne peux pas utiliser les tablettes et le panier en 

même temps qu'une bouteille de gaz. 
•	 Si tu souhaites utiliser une bouteille de gaz, tu peux acheter en option 

le support pour bouteille de gaz. Si tu utilises une grande bouteille de 
gaz, tu devras retirer les glissières des tablettes pour que la bouteille 
ait suffisamment d'espace.
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AVVERTENZE DI SICUREZZA

ATTENZIONE: questo accessorio è destinato esclusivamente all'utilizzo 
con il carrello da esterno. Un utilizzo improprio potrebbe causare danni 
all'accessorio o ad altri oggetti. 

Assicurati di attenerti alle istruzioni per l'uso del carrello.

UTILIZZO DEI RIPIANI E DEL CESTO

Il carrello è dotato su entrambi i lati di 4 guide premontate. Fai scorrere 
i ripiani e il cesto nelle guide all'altezza desiderata. Controlla se gli 
accessori sono inseriti correttamente. Puoi disporre i ripiani e il cesto nelle 
guide come desideri. 

•	 Pulisci le superfici prima dell'uso per eliminare eventuali residui di 
produzione. 

•	 Non posizionare oggetti pesanti sui ripiani o all'interno del cesto. 
•	 Non sovraccaricare i ripiani e il cesto per evitare eventuali danni.
•	 Disponi i tuoi oggetti nel modo più uniforme possibile sui ripiani. 
•	 Non posizionare oggetti caldi direttamente sui ripiani. Lascia 

raffreddare le pentole o le padelle prima di appoggiarle. 
•	 ATTENZIONE: non è possibile utilizzare contemporaneamente i ripiani 

e il cesto con una bombola del gas. 
•	 Se desideri utilizzare una bombola del gas, puoi acquistare 

opzionalmente l'apposito supporto. Se utilizzi una bombola del gas di 
grandi dimensioni, dovrai rimuovere le guide del ripiano in modo che ci 
sia spazio sufficiente per la bombola.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ATENCIÓN: Estos accesorios están destinados exclusivamente al carrito 
auxiliar exterior.Un uso distinto podría causar daños a los accesorios o a 
otros artículos. 

Asegúrate de seguir las instrucciones del carrito auxiliar.

USO DE LOS ESTANTES Y LA CESTA

Hay 4 rieles premontados a ambos lados del carrito auxiliar. Desliza los 
estantes y la cesta por los rieles a la altura deseada. Comprueba si los 
accesorios están bien insertados. Puedes organizar los estantes y la cesta 
en los rieles como quieras. 

•	 Limpia las superficies antes de usar estos accesorios para eliminar los 
posibles residuos de fabricación. 

•	 No coloques objetos pesados en los estantes ni en la cesta. 
•	 No sobrecargues los estantes ni la cesta para evitar daños.
•	 Distribuye el contenido de los estantes de la manera más uniforme 

posible. 
•	 No coloques objetos calientes directamente sobre los estantes. Deja 

que las ollas o sartenes se enfríen antes de ponerlas en los estantes. 
•	 ATENCIÓN: Los estantes y la cesta no se pueden utilizar si se ha 

instalado una bombona de gas. 
•	 Si quieres utilizar una bombona de gas, puedes comprar el soporte 

correspondiente. Si vas a usar una bombona de gas grande, deberás 
quitar los rieles de los estantes para que haya suficiente espacio.
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IMPRESSUM
Aufbau- und Bedienungsanleitung  
Regalboden Set 3-tlg. für Beistellwagen Outdoor 
Art-Nr.: 946330 
Druck- und Satzfehler vorbehalten. 
Stand: Juli 2024 

Copyright © Burnhard GmbH
Reisholzer Werftstraße 25a
40589 Düsseldorf, Germany
Telefon: +49 (0)211 749 55 10
Telefax: +49 (0)211 749 55 11 0
E-Mail: info@burnhard.de
www.burnhard.de 

SERVICE-HOTLINE
Bei Fragen zum Gebrauch des Gerätes  
wende dich bitte an unseren Kundendienst.
 
Kostenlose Hotline für Deutschland/Österreich: 
Free hotline for Germany/Austria:  
0800 270 70 27
 
From other EU countries:  
+49 211 749 55 10* 
*Different costs may apply.

E-Mail: service@burnhard.de
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Grab some more BBQ- tools!

Scan hier für noch mehr heiße Must-Haves!


